AHanus Mamepuasna uccsie008aHus NO380JIUJT yCMAaHo8UMb Haubosiee pacnpocmpdaHeHHble pekgecmu-
8bl 8 uccnedyemolli nepuod. Cmames co0epXxum WIICMPAMuUeHoIli Mamepuan CpedHeaH2ulicKo20
A3bIKA.

Kntoyeasoble cnoea: peqegoli akm, pekeecmus, dupekmus.

The article investigates language units used in in Middle English for making a request. The article focuses on
structural characteristics of the said language means. The data selected from Middle English texts illustrate
the functioning of typical requestive patterns.

Key words: speech act, request, directive.

YK 821.111.09"11/14"

MOBHI 3ACOb/ BUPAXKEHHA MPOXAHHA
B AHIMINCbKUX JIMLAPCbKUX POMAHAX XII-XV CT.

poocobkuti I.4.,
KniBcbKuni yHiBepcuTeT imeHi bopurca MpiHueHKa

Cmammio npuceayeHo 00CTIOXKEHHIO NPAzMAMUYHUX XapaKkmepucmuKk MOB/IeHHEBO20 AKMY NPOXAH-
HA 8 cepeOHbOaH2AIlCbKUX TUYApCbKux pomaHax. 30ilicHeHO aHaniz oOUHUYb, AKi nNidmeepoXxyroms,
WO peakuyiero Ha NPOXAaHHA 8UCMYNAE BUKOHAHHA NPONOHOBAHOI Oii, MOX/Iugicme OUCKYCil, npago Ha
8iocmyn ma 8iomosy. 3’Ac08aHO KOpesAyilo MiX coyialbHUM CMamycom Mosuyie i Mo8HUMU 3acobamu
BUPAXXEHHA NPOXAHHA.

Knroyosi cnoea: nuyapcokuli pOMaH, NPOXAHHSA, MOB/IEHHEBUU akm.

IIpoxaHHsA TpaULifiHO POINA/IAIOTH AK BBiY/IMBE CIOHYKaHHA, AKe 3/IiJICHIOETbCSA B iHTepecax afipe-
CaHTa Y CTPYKTypHO-ceMaHTU4HOMY [10; 12; 13] Ta KoMyHikatuBHO-IparMatudHoMy [5] acnekrax. OgHuUM
i3 OCHOBHMX IparMaTMYHUX 3aBJjAHb MOBJIEHHEBOro akTy (MA) mpoxaHHs € BMKOHaHHS apryMeHTaTVBHOI
¢byHKLil, cIpsAMOBaHOI Ha IepPeKOHAHH afipecaTa BUKOHATHU [il0 Yy IOTOAMTHCH i3 unMoch. Taka QyHKIis Bif-
IIOBifla€ PUTOPUYHIIT cTparerii, MeTa sIKOi — IepeKOHATH ajpecaTa BUKOHATU Oa>kKaHy MOBLIEM JIil0 Yy IIPUITHA-
TV TOYKY 30Dy IPOIIOHEHTA CTOCOBHO SIKOTOCh (hakTy. MeTor0 HalIoro JOCTi/[)KeHH: € BUsABIEHH [IparMaTny-
HUX XapaKTepUCTUK MA mpoxaHHs B CepefHbOAHIIIICEKIX MNIAPChKUX poMaHax. O6’€KTOM JOCTiKeHHS €
MA npoxaHHA Y cepeJHbOaHIIiICbKMX INLAPChKIX pOMaHaX, /10ro NpefMeTOM — KOMYHIKaTMBHO-TIparMaTuy-
Ha CIIPAMOBAHICTb IPOXaHHA B CEPeJHbOAHIIIICPKMX IMLAPChbKUX poMaHax. MarepiasioM aj1d aHasi3y ClIyryloTh
IpUK/Iagy, BinibpaHi i3 muuapcpkux pomanis XII-XV cr.

ITepe6ir mporecy KOMyHiKallil YMOX/INBIIOE CIBICHYBAHHSA /UTOKYLii TOpafu 3 IIIOKYI{i€l0 MPOXaHHS.
Buxopsaum 3 monoxxens knacudikanii MOTUBIB, AKi e TEPMiHYIOTH COLia/IbHY B3a€MOZito mopeii [1,43], cip pos-
MEeXOBYBATH IIOpPaJy 3 IHIIMMI CIIOHYKaJIbHUMM aKTaMy, HaIpUK/Iaf IpoxaHHAM. OcTaHHE BUK/IVMKaHe MOTH-
BOM MaKCMMaJIbHOI BJTaCHOI KOpMcTi (iHAMBigyanisaMoM), TOfii IK MOpajja BU3HAYAETbCA KOPUCTIO [JIA iHIIOTO,
TO6TO anbpTpyisMoM. Bii mpoxaHHA opay BipisHAIOTH MO3U1ii MOBIIA i C/TyXada: y CUTyallii IpOXaHHA 103U1iA
MOBIIA 3a/IEXKUTD Bifl BOJIi C/TyXa4a, OCKiZIbKI MOBEIIb, a He C/IyXad, 3alliKaBJIeHUI Y [il; Jal09y Iopazy, afpecaHT
BIIEBHEHMIT, 1[0 afipecar 3allikaBieHnii y BUKOHaHHI fiii. Bayx1nBo, 110 3aBAsAKM EBHUM II03aMOBHMUM (GaKTo-
paM XapaKTepHa JIJIi IPOXaHH:A O3HaKa CIIPAMOBAHOCTI JIil Ha KOPUCTb MOBLA MOXKe MOIMQIKYBaTUCA Y CIP:A-
MOBaHiCTb fiii Ha KOpUCTD afipecata. Lle cBiunTh PO HAsBHICTb MPOXaHHA Y KOMYHiKaTMBHOMY Tiporieci. Voro
XapaKTePHOIO 03HAKOIO € 3alliKaBJIeHICTb MOBLA Y TOMY, 1106 CXM/IUTY afjpecara JjO BUKOHAHH: MeBHOI fiil abo
IPUIHATTS SKOr0-HeOYAb pillleHH: A1 671ara 0CTaHHbOro [6, 167]. Taknit MA Moxe ZOIIOBHIOBATUCD BifTiH-
KOM ITifIKpecienoi Hebaiiny>kocTi abo BOOIiBaHHsI 3a CTAaHOBMIIIE afipecaTa. [IpOXaHHs BUPaXKaeThCsI CTBEPAXKY-
BaJIbHUMM 260 IUTA/IbHO-3allepeYHIMMI PeYeHHAM, AKi BiIpi3sHAIOTbCA eMOLiITHOK 3a6apBIIeHICTIO 1 MOXYTh
HepefaBaTy BiiTIHOK CIiBUYTTS Ta TYpOOTH, iMIIepaTVBHUMIY peYeHHAMMY, B IKUX HasIBHI IEKCUYHI MapKepy —
JIeKCEMU CaKpaIbHOTO XapakTepy: upon Goddes halue «3apapgu bora» (SG, 1. XV. 326,1V. V1. 2119); God schylde
«boxe, saxuctn» (SG, III. XXVI. 1776); God helpe me «boxxe, noromoxu meni» (BH, 846, 1052, 1737, 1890);
Bi Godde «Ilpucsiratocs Borom» (SG, 2250); God «boxxe» (BH, 2061, 2545, 4616; KH, 1276, 1428; HD, 803,
2022, 2034, 2085); Bi Kryst «3apagu Xpucra» (HD, 2563); Iesu Crist «boxxe» (BH, 1576, 1645, 1650, 1795, 2629,
2860; HD, 230, 331, 403, 542, 595, 1384, 2523); Lord Crist «O, boxe» (BH, 1585, 1950, 2713; HD, 16, 22, 118,
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443, 446, KH, 170, 172, 443, 587, 615, 709, 1131, 1537, 1573, 1641); Lord «boxe» (BH, 1585, 1797, 2843, 2939);
Godes sone «Cuny boxuit» (BH, 2861; HD, 407); a Tako)X 3BepTaHH: [j0 afipecaTa CIIOHYKa/IbHOI Aii TaKOro
tuny: Damesele «I1ani» (BH, 1125, 1185); Merci «boxe, momunyii» (BH, 262, 1041, 1105, 1586; HD, 96, 483,
491, 617, 1954, 2501, SO, 113); Dere «Joporuit» (HD, 839, 1213); Lemman «[Jopora» (BH, 707, 713, 715, 1093,
1181, 2182, 2937, 2941, 3210; KH, 463, 721, 773; HD, 1283, 1312); My lyf «Miit nosenutens» (SG, II. III. 545);
Lefdi «[lopora neni» (KH, 353, 368); Queu so swete and dere «Muna i fopora xoponeso» (KH, 1210, 1292);
Leue fere «[Joporuit npysxe» (KH, 1013, 1457; HD, 1214); Sone «Cuny» (BH, 1506, 1588, 2861; HD, 839, 1271,
1497, 2170).

Y npuxmnapi (1) mobnssanit 6aTpko Ceiibep nmpocutsb cuHa Teppi 3HaiiTu beBica i BUC/IOBIIOE TPOXaHHs, 1100
BiH 6yB YBaXHNM Ta IPOHMUK/IVBYM. Ceiibep Bij4yBa€ IPOBUHY, 110 He 3Mil' JOTPUMATHI 06ILAHKY 1IOK0 JOJi
besica, i 7ioro ceplie nepenoBHeHe CTpaXkJaHHAMM Ta XKaJjleM, o piflHa MaMa HaKasasa npogary bepica 3a mexi
Amnrmii. JKuTTs cTaBano HecTepIIHIM, TOMY BiH 611arae coro cuta Teppi, sk HalpifHilY, HAIJOPOXKYIY IOMY JTIO-
puHy 3HalTu beica. Hamp.:

(1) And seide: “Sone, thow ert min owen, / Wel thow canst the lord knowen! / Ich hote thee, sone, in alle manere, /
That thow him seche this seve yer. / Ich wile feche him, mowe thow him fynde, / Though he be biyende Inde! (BH,
1271-1276) — «Bin ckazas: “Cumy, mu mos kpos. / Tu neeko énisHacus yio mooury. / 8 npouty mebe, CumKy, uyxati
11020 Ha 6Cix 00po2ax npomseom cemu pokie. / A nosepry ii02o Ha3ao, Axuso mu 3Haiioews, / Hasimo axuyo 6in 3na-
X00umvcs 3a mexcamu IH0ii!™»

ITpoxaHHs BBaXKa€ThCA EMOIIIIHO YCK/IaIHEHUM CIIOHYKaHHAM, OCKi/IbKM KOMYHIKaHTH IIEBHOXO MipOIO 3a71e-
KaTb ORMH Bif ogHoro. Tak, MOBeLb LIi/IKOM ITi/{B/IaHNII PillIeHHIO afjpecaTa — BMKOHYBATU ab0 He BUKOHYBa-
TV IIPOXaHH: CBOTO CIiBpO3MOBHMKA. 3 iHIIOTO 60Ky, A.A. IIpOKOIIYYK CTBEPIIKYE, 1110 «IIPOXaHH: B AKiCh Mipi
HAKJ/Iafja€ IeBHY MOPA/IbHY BifiIOBifja/bHICTD Ha afipecaTa He3a/le)XHO Bifj iioro peaxiiii Ha mpoxaHHs» [9, 81].
OueBnpHOI0 BOAUAETHCSI MOPA/IbHA, eMOLIiIHA 3a/IeXXHICTD afgpecara Bifg MoBLs. Tak, y BUIllleHaBeIEHOMY IIpH-
KJIaJi clyXad MOXKe He BUKOHYBATH IIOPafy, TOA1 K 6aTbKiBChbKe NPOXaHHA BiUTYHHAM 3a/IMIIAETHCA Y JOKO-
pax cymiHHs. [lo HOpaj MOXKe BjaBaTUCs MOBELb i3 HIDKYMM, BUIIMM a00 ) OJTHAKOBUM COLiaTbHUM CTaTyCOM
3 agpecaroM. Tak, y npukiazi (2) besic sBepraerbca go bora Ak 1o HaliBUIIOI cy Ha 3eMiTi 3 IPOXaHHAM JIOIO-
MOTTH JIOMY BTiKTM i3 B’AI3HUILIL. Y iioro poxaHHi Bi4yBaeMo 3aK/IMK IOfjapyBaTy KUTTH, OCKIIbKY JIOMY Iile He
BJa/I0CA 3[IJICHUTH Yyci 3allaHoBaHi HaMmipu. Hamp.:

(2) Ich bedde Thee, Lord, for Thee pite, / That Thow have merci on me And yeve grace, / hennes to gange Or
sone be drawen other anhange! Me roughte never, / what deth to me come! (BH, 1585-1589) — «A 6nazaio Tebe, /
Tocnoou, nposieu cnisuymms, nomusnyi mere. / Jlati meni nacku suiimu 36iocu a6o nomepmu. / Meni 6aiidye,
sKot0 6yde cmepmol»

Y npuxnani (3) 3aBpsAku npoxaHHio MA HabyBae IparMaceMaHTMYHOTO BifTIHKY OaraHHs IOMMTyBaTH
Ta BPATYBATY >KUTTA. XaBeTOK BUCIOB/IIOE IPOXaHHA 0e3IIeYHO IEePEeTHYTH MOpe, He3BaXKalo4y Ha CBOI I'PiXu.
Ha mymky k. Ceps [10], cipo6a mpoxaHHs Moxe Oy TH YCIIIIHOIO B OHOMY KOHTEKCTi BUT'OJIOLICHHS 1 HeBJa-
JIOIO B {HIIIOMY, 3aJI)KHO Bifl BITHOCKMH M MOBLIeM i cryxadeM. Tak, IpoiMIOCTpOBaHuUIT MaTepia 3acBiguye Oes-
HepevHe BIKOHAHHS TepOEM MOpajIbHUX 30008 s13eHb. Hamp.:

(3) Louerd, have merci of me, / And late me wel passe pe se — / [Pouh] ihc have ther-of doute and kare, /
With-uten stormes ouer-fare, / Pat I ne drenched [be] per-ine / Ne forfaren for no sinne (Havelock the Dane,
1375-1380). — «locnodu, nomusnyii mete, / i xoua y mene € cmpaxu ma myp6omu, / JJo360nv meHi nepemuymu
Mmope be3neuno, b6e3 wimopmis ma 6yp, / Tax, w06 uepes epixu s He nomonys y 600i / Ta ne 3a3nas kopabenvHoi
asapii».

BupaxeHHSAM NPOXaHHSA MOXKe OyTHM NUTaJbHe pedeHHA. Y TaKOMy pasi IOpajfia € HEMOB CBO€EPILHOIO
3’€IHYBa/IbHOIO JTAHKOI0 MDXX MOBIIEM i C/TyXaueM y KOMYHIKaTMBHOMY aKTi. AffpecaHT BUC/IOB/IEHOI TOpajy He-
BIIEBHEHMIT Y TOMY, 110 C/TyXad 000B’sI3KOBO BMKOHAE PEeKOMEH/IOBaHY Ji0. TaKMM YMHOM, Cy6 €KT CIIOHYKaHH:
TIOB/HEH BPaXOBYBaTH He Ti/IbKM MOXK/IVMBICTD 3/1iMICHEHH L€l [iii afpecaToM, a I MOXK/IMBICTb JI0TO BiTMOBM Bif|
nii [8, 157]. Hamp.:

(4) Scule ye pus-gate fro me fle? / Ich haue you fed, and yet shal fede, / Helpep me nu in pis need, / and late ye
nouht mi bodi spille, / Ne Hauelok don of me hise wille (HD, 2419-2423). — «Tu 3anuwiuw meHe 8 maxuii cno-
ci6? / A nanexcana mo6i i 6y0y nanexcamu, / 00NOMOxcU MeHi 8 uiti Heo0XiOHocmi, / i He 00360/, ULO6 nNponunacs
Mos kpo6. / Abo Hexail Xasenox nposeums c600 60710».

MA npoxaHH: IOJiIAETbCS Ha AB1 OCHOBHI Ipynu 3a CBOIM pepepeHTHMUM CIIPSIMYBaHHAM: aK1liOHa/IbHi MOB-
JIEHHEBI aKTH Ta AleTUYHI. Y MepIIOMy BUIA/IKy IPOIIOHEHT BUPAKa€ IPOXaHHs (He) BUKOHATH MEBHY Jiif0 (aK-
jioHanbHa MOJANbHICTD). B iHIIOMY BUIIaZKY IIPOMOHEHT BUCYBA€ 00’ €KTUBHY Ui CY0’ EKTUBHY TOUKY 30PY IIif
Yac OLIiHKM [IEBHOTO CTaHY peyeil, GaKTiB Ta IPOCUTH 3TOAM ONIOHEHTA (a/IeTYHa MOfIa/IbHICTD). MopfanbHuit xa-
pakrep Ta BigTiHKM MA IpOXaHHA 3 TOYKMU 30pY X apryMeHTaTMBHMX QYHKLIN, AKi GOPMYIOTh CTpaTeriio fo-
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CATHEHHA 1ji€l MeTH, 3aJ/Ie)KaThb B OCHOBHOMY BiJl KOHTEKCTY, OJHAK iCHYIOTbh TAaKOX KOHTEKCTHO BiJIbHi MOBHI 3a-
cobu. ApryMeHTaTUBHI QYHKIIil aKTMBHO BUKOHYIOTb MOB/ICHHEBI aKTI IIPOXaHHA, Y CKIAJl AKUX € emicTeMiuHi
IiecloBa — IepeKOHaHHA ajipecaTa IIIAXOM BUKOPUCTAHHA eTUYHUX Ta MOpanbHuXx HopM Forsef me «IIpobau
MeHi», IOM SIKITYBa/IbHNX MapKepiB upon Goddes halue «3apadu Boza» Ta BBiunvBux 3BepHennb Dere «JJopozuii».
HesBakaroun Ha BBiwmBYy (popmy, Taki MOBJIEHHEBI aKTM IPOXaHHs HAOYBAIOTh HaB S3/IMBOTO XapaKTepy
[3, 112]. Hamp.:

(5) Pe kyng maken us wrope. / Rymenbhild, forsef me pi tene Lefdi, / my quene, And horn ihc schal pe fecche (KH,
366-368). — «Koponv 3pobumv Hac scantoeionumu. / Pumenxinwo, npobayu memi ceiil eHis, / mosi koponeso, i s no-
sepHy Bam Xopra»;

(6) “Now, dere, at pis de-partyng, dome pis ese, / Gif me sumquat of py gifte, piglowe if hit were, / Pat I may
mynne on pemon mournyng to lassen” (SG, III. XXVII. 1798-1800). — «opoeuti miti nuyapro, nopadyiime eu
MeHe, / X0u pyKasuuKy nooapyiime, w00 OUA4UCH HA Hel, / 5 32a0y6ana 6ac i 6Miuiana cebe y c60EMY 20piv;

(7) “For-py, goude sir Gawayn, let pe gome one, / and gots a-way sum opergate, upon Godde3s halue” (SG, IV. V1.
2118-2119). — «3apaou Boea, 006puti cep Iasetin, 3anuu X10nusg y cnokoi / ma iou c60€i 00pozoio».

ITpoxaHHs i3 CyNyTHBOIO I/UIOKYTMBHOK CUJIOK €KCIPeCMBHOCTI Iepefae BifTIHKY On1azanHs (HALOMerm-
Be JIACKaBe MPOXaHHs) i 3axnuHanHs (HamonmernauBe mpoxaHHs). Takmit Tum MA € XapakTepHMUM Jis IUTadiB,
MOJINTOB Ta CTaHIB, KOJIM MOBELb 3a3HA€ 3HAUHUX (PI3VYHMX UM AYLIEBHUX CTPaKAaHb [7, 45]. ¥ npuxnapi (8)
HEeBJMHHUI X/IOIMYMK XaBe/lOK, II00auMBIIY >KOPCTOKY CLieHy BOMBCTBA ABOX JiBYaTOK, 6/1arae HEMUIOCEPHOTO
Tomappa sanmumuty jioro XusuM. Hamp.:

(8) But the knave, that litel was, / He knelede bifor that Judas, / And seyde, “Louerd, mercy now! / Manrede,
louerd, biddi you: / Al Denemark I wile you yeve, / To that forward thu late me live. / Here hi wile on boke swere /
That nevremore ne shal I bere / Ayen thee, louerd, sheld ne spere, / Ne other wepne that may you dere. / Louerd,
have merci of me!” (Havelock, 481-491) — «Ane xnonuux, sxuii 6ys maxuii manenvkuii, / Cmas Ha Konixa, ne-
ped mum Iyodoio, / i ckasae: “Bonodapio, nomunyti mene! / Bonooapio, s 3aceiouyto mo6i nowiany: / A eiodam mo6i
ecto Hanito, / Axuo noobiugews sanumumu mexe susum. / A npucsery mob6i na bionii npsmo mym, / o s Hixo-
Jiu He nioHimy 36poi npomu mebe, Bonodapro. / i #o0Hoi 36poi, ska modxe 3aukooumu mob6i. / Bonodapro, nomusnyii
mene!”»

CrarycHo dikcoBaunit MA npoxaHHs MICTUTBD ITSITh TUIIOBYX KOMIIOHEHTIB: 1) II04aTOK po3MOBH; 2) 3Bep-
TaHHs; 3) IPOXAHHS PO MPOXaHHs; 4) MOTUBALSI IPOXaHHsI; 5) BacHe npoxaHHs [4, 124]. IleHTpoM MOBIIeH-
HEBOI Jii € BIacHe IPOXaHHsI, IOYaTOK PO3MOBH i 3BepTaHH: Pelpe3eHTYIOTh GaTIHy KOMYHIKallilo, a TPOXaH-
Hs IIPO NIPOXAaHHA 1 MOTUBALIiA — NOAATKOBI KOMIIOHEHTH, AKi MAIOTh MicClle B CUTYyal}ifdX, 110 XapaKTePU3yIOTbCA
BE/IMKOI0 Pi3SHUIEIO COLia/IbHUX CTATyCiB KOMYHIKaHTiB, 0iLiliHiCTIO, CyOOpAMHALIIIIHUM PeeCTPOM CII/IKYBaH-
HS TOLIO.

ITpoxaHHA, AK i HaKa3y, IMIOCTPYIOTh CIPOOY CIOHYKAaTH KOTOCh IIOCh 3pOOUTH, OffHAK CTYIIHb IPUMYCY
i Bu6ip peakuii, 30KpeMa TOIYCTUMICTDb BiIMOBY, Y HUX Pi3Hi. AfjpecaT y cuTyanii IpOXaHHA CIPUIMA€ETbCS K
ocoba, sika He 3000B’s13aHa, a TUIBKM MOXKe 3a{0BO/IbHUTI Oa>kaHHs MOBI. [IpoxaHHs i BifMOBifb Ha HHOTO
YTBOPIOIOTH Jia/IOTi4Hi €JHOCTI, AKi, 3a/1eXKHO Bifl peakiiil, MOXXyTb 6yTM TapMOHIliHI 4 ono3uUTUBHI. Peakiiero
Ha IIPOXaHHA BUCTYIIA€ BUKOHAHHA IIPOIIOHOBAHOI /Iil, MOXK/IMBICTb AVCKYCii, IIPaBO HA BifICTYI i HaBiTb BigMO-
Ba [2, 35]. Hamp.:

(9) “Yif me gold and oper fe, / Pat I mowe riche be, / And with pi chartre make fre; / For pu ful wel bihetet me /
banne I last spak with pe” (Havelock, 674-678). — «/laiime meni 3onomo ma inwux mosapis, / 11Jo6 s 6ys 3a-
MOoxcHUM, / i Oapyiime meni c60600Y. / Bu 06iysnu meni éce ue 6 nosHomy 06cs3i, / Konu st ocmanniii pas po3mosnsie
3 8amu».

Y HaBegeHoMy npukitani Ipum, Haiimut Topapya, NpuillioB 3 MpOXaHHAM OTPUMATY OOiLAHY BMHArOpORY,
aJie 3 IIOrpo3aMi Ta raHeOHOI0 BiIMOBOIO OYB 3MYILIEHMI 3a/IMIIUTA OY/IMHOK KOXaHIsE KOPOJIEBY 3 TOPOXKHIMU
pykamu. KoMyHiKaTMBHMII aKT IPOXaHHA Ma€ O3HAKY BOJICBUABJICHH, SKi BiIOyBaloThCA B iHTepecax afpecaH-
Ta 3 HIDKYMM COLIia/IbHUM Ta KOMYHIKaTUBHMM CTaTyCOM; [isl, PO SIKY IIPOCSITh, MOXKe Oy TI He BUKOHAHa (3a He-
BMKOHAHHA Jiil afjpecaTy He 3arpOXKyIOTb XKOfHi caHKIil). CUTYyaljif IpOXaHHs XapaKTepU3y€eThCA HAIlepes 3a/a-
HOI0 HIDKYOM0 nosniiero agpecanra (Ipuma) i Bumoro agpecara (Togapaa), 10 ga€ 3MOry BiffHeC TV JUPEKTUBHMII
aKT IPOXaHHA [0 coliabHO ¢ikcoBaHMX MA i3 BUCXIHMM CTaTyCHMM BEKTOPOM afipecaHTa [2, 35].

OTxe, IpOXaHHA CIIPAMOBAHe Ha Te, 1100 CIOHYKATH ajipecara io BepbanbHoi abo HeBepOanbHOI Aii, fKa, Ha
OYMKY MOBLA, IIPMHECe aJipecaToBi KOPUCTb. SIK IIpaBMUjIO, TaKa IIOpajla BUHMKA€E BHAC/IIOK peaKllii Ha IeBHY
MIOBEJiHKY Cyxada abo XX yHACTIIOK CIIOCTEPEXXEeHb aipecaHTa 3a BHYTPIIIHIM CTaHOM afipecara. XapaKTepHOI0
03HAKOI0 € HeOOOB SI3KOBICTb /IS afjpecaTa BUKOHYBATHU CIIOHYKY, 110 BPAXOBYE MOBELlb, TOMY Ilepel HIM IIO0CTAa€E
3aBJIaHHA eKCIUTIKYBaTy HOpaay y GpopMi IpOXaHHHA Tak, 106 CHiBPO3MOBHMK He MIT yXVMINTUCA Bij Il BUKOHAH-
Hs1. 37€61/Ib1IIOr0 MOBeLb OOIPYHTOBYE i IIOSICHIOE IPOXAHHS, AKIO IbOTO TOTPeOYeE CUTYaLLis.
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Cmames nocsAweHd ucc/ie0o8dHUI0 NPA2MAMUYECcKUX XapakmepucmuKk peyesozo akma npocbosl
8 cpedHeaH2UlCKUX puluapckux pomaHax. OcyujecmeseH aHaaus eouHuy, nodmeepxoarouuti, Ymo
peakyueli Ha Npocbby 8bicMynaem 8biNOIHeHUe Npedsiaeaemozo 0elicmeus, 803MOXHOCMb OUCKYCCUU,
npdso HA omcmynJsieHue U omkas. BuisiesieHa koppenayus mexoy coyuasabHbiM cmamycom cobeceo-
HUKOB8 U A3bIKOBbIMU CpeOCmMaamu 8bipaxeHus Npocs6bl.

Kntouesoble cnoea: puiyapckuli pomMaH, npocbba, peuesoli akm.

The article considers the characteristics of the speech act of request in the Middle English romances.
The analysis of language data reveals that the realization of the action proposed, the opportunity
to debate, the right to retreat and to refuse may act as the response to request. Special attention is paid
to the correlation between the person’s social status and language manifestation of imperative act
of request.

Key words: Middle English romance, request, speech act.



